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DISPATCH NOTE Supplier 1 of 1 T 1
[
250213018 - o
Route Number: ST1-CR664EC Carrier: International Alexander_New
: L
Planned Loading Date: 13/02/2025 Actual Loading Date: 13/02/2025
Plant: Ottosan - CRAIOVA ASSEMBLY PLANT: Plate Number: L)K?f 60
Driver Name:
Receiving Station: CJBNA - MAGNA P.T.A. Planned Delivery Date: 19/02/2025
Volume (m*): 73.74 Gross Weight (kg): 18403.00
COLLECTION ADDRESS . DELIVERY ADDRESS
GSDB Code: FLD2A GSDB Code: CJBNA
HENRY FORD 1863-1947 NR 29 VIA DE| CICLAMINI 4
CRAIOVA MODUGNO (BARI) .
200745 70026 - i
Romania ltaly
Loading Crder Container Folded/ Loaded
Location Number Type . Unfolded Quantity
AX_FS.R1 F0624965-HGBXISQVX CJBNA-FE15033 F 77
7
EPC/Dock Employee Driver Receive A / Z //) 7'/ 4 [77
Name: ) Name: : ey v/ 'T
lonica Ciciu b
Date: Date:

70026 Modugno (BA)
13/02/2025 ‘G.F. e P.IVA 04886850723

Signature: ﬂ Signature: Signature:

o, L9EI6FE50S
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PAGE /PAGINA: 1/1

COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA y :
A TRARRIE TR s ; F
SOLD TO/CUMPARATOR  :CJ8NA . = FORD OTOSAN ROMANIA SRL > INVOICE NO./NUMAR FACTURA 197018365 L J
MAGNART SP.A | SALES MANAGER SERVICE & AFTER 1) \ICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD, ol _ s
MODUGNO I (1863-1947), Nr.29,JUDETUL DOLJ . DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIEI 2025/02/12
70026 ltaly : FABRICAREA AUTOVEHICULELOR DE TRANSPORT I DATE INVOICED/ DATE FACTURIl  #i. _ :2025/02/12
VAT NO: :1T04886850728 : RUTIER -2910 ! RFSNO 180146
> COD UNIC DE INREGISTRATE : 6488696 : ' \ :
v . - - Bl
SHIP TO/LIVRAT LA : CJBNA : DINDATADE: 06.12.1934 :  SHIPMENT TYPEMIPUL EXPEDITE! : PR 1ON NO CHARGE FREE OF
MAGNA PT S.P.A. / SALES MANAGER SERVICE & AFTER : )
VIA DEI CICLAMINI 4 . SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A > PAYMENT TERMS/TERMENI'DE PLATA
MODUGNO :  FORD OTOSAN ROMANIA SRL *  DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE :EXW -
70026 ITALY : ggﬁg&om 1863-1947, NR 29 :  PICKUP DATE/DATA LIVRARI| 2025/02/12
L 00745 ROMANIA I TAXEXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE
NUM COL CAN REP GRE/ UNI UM PRET UNITAR ' PRET TOTAL,
ITEM DESCRIPTION/DESCRIERE REPER ORIG CNTRQTY PART QTY PIECE WT(KG) UOM IPIECE PRICE(EUR) - - EXT PIECE PRICE(EUR)
5515033 SPEG.RACK FOR 7DGT300 TRANSMISSION RO 7 77 238.90 pc 500 38,500.0
ETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND  ==reeeesremmmmrssmmn oo si i e e s ereerenena
TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND  CONTAINERS & DIMENSIONS [COLETE SIDM e, VAT 0.0
TO THE RFS FOR 190146
FE15033 " TOTFACTURA
TOTAL/TOTAL COLETE 77 TOTAL INVOICE (EUR) 38,5000
WEIGHTS/GREUTATE : KG ,
NET/GREUTATE . 18,402.23
TARE/AMBALAJ 0,00 : M £
iclaritfii, ¢ ;
GROSS/BRUTA . 18,402.23 70026 Wgdugrio (E1) - {
48665507 7C
CONVEYANCE NUMBER:  CR6BAEC C.F.ePIVA D -
ASN : 00000386672 \
PLATE NO/CONV.SEAL:  GJ32LUX/GJ31LUX ™
e . EU o ettt ineeeeteraear e araaaaanas
\
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LETTRE DE VOITURE: _'.TT'-‘;’: -
_CONSIGNMENT:NOTE - - -
scmso.m DE TRANSPORT

i . (CMR)

-

1. Expedlfeur {nom, adresZe YDt g f i
Sender [ndme;, address,_ngm_ﬂ aan Romam/? S. Pn.L L
Expeditor [der,wmlre, udresq_,iqya) i u pé ,,L ]

' e l"—'——— |
; L Fueme: 5
! 8ir Her
i ney Ford (1853 1947) 'Nr '
L # .29
RN CGDTAS Craiao
2. Deshnutmre {nom, adresse, Poys! o Romana__—

Consrgnee {ndme, address, country}

I lﬁ(’z FOA T —PH
_Destinatar [denumire, adresa, lora)

SMEs nAMAG R SeRUICE
A 1’717% \/ DO

" 16.Transporieur (nom,. odress, puys]

QL wma Naﬁu(wc |

™

remplies par le fransporteur
y t

gnes'grasses doivent elre

"3. Lieu prevu pour T lwroi%n de Ja" murchcndxse {liew, pays)
Place*of delivery of 1hefgood's [place; country) i \
Locu! descarcéri fii {loc, Tira) y

O MG MO, T

‘Carrier (name, address; counrry)
Operator de transport {denumire, adresa, farg

SINZIANA COM SRL /
STR. SCHELE!,.NR. 6, NOVACI, GORJ
J18/938/1994; C.U.l R06155055
TEL. 0744562756 - o

17. Transporteur successifs. {nom, odress, puys]
Successive carriers {name, address, ‘country]
Operatori de fransport succesivi {denumire, adresa, {ara}

4, Liev et date de la prise en charge de ld maichandise (lieu, pays; date

Place and date of taking over the goods [place, country, date) .

Locul Tncaredrii (loc, ]arc, dato)
RO, O {500 25

5, Documents annexes
Documients attached
Documenre anexate

Iqo[3%S

[

18. Reserves et observations du fransporteur

Carrier's reservations and observations
Rezervele si observalile eperatorului dé trﬁnspon

B
T

The space framed with heavy lines must be filed'in b

Les parties encadrees de [i

19421422

ing and

Y compris et

8. Mode d'emballage
Method of packing
Modul de ambalare

7. Nombre des colis
Number of packages
‘Numér de colete

6. Margues et numero
Marks and Nas
~  Marca i numdiul

Mt

Includ

9. Nafure de la marchondise

it 1

'|7| Poids brut (kg
Grosswigight (kg)
Masa brutd (kg)

lz?‘wag‘

10. No stastique
Stofistical number
Numér stafistic ™

Nature of the goods
Nctura mérfuriler

s/
‘
-

1-15

expediteur

s Tesponsibility

“

bipus sesneieBupp' sesipuboibw ap'soa ug

G 22 Awf
3/ Lc/,((

1589 ’uouu_euj spooB sno.laBun'p joesoo Uy

i

an

LoD B|qRs0d By Sop

12. Cibage {m?)
Volume {m*
Volurnul.{m?} .

|- 8J8|WIBp D| D-'3|[2NjUaAa LOYDDiIS D] BiIN0. U

Dj;jb:d.el‘{;‘ u;w‘nlbaléq] jo au_||‘4m[ ay uo

1

B)jiy> 8| “a1pod npaub

n

Jubayss sbo af jo

: adya| D]/

"

“Aun i ’J'a”él ?;ﬂ pup Jeq;u uayy fs'snp ay JOtSJ[:‘li

A remplir sous la responsabilite de I

"To.be completed on the sender’

- . .
Classe Chifre Letire
Classe MNumber Letier
Closa Numirul Litera {ADR"}
13. Instructions de ['expediteur 19. Convenfions particulieres
. Sender’s instructions Special agreements .. <
Instrucfiunile expeditorului Acorduri speciale: "
20. A payer por | Expediteur Monnaie Desfinataire
+ . - To be paid by | Sender Curreticy Consignee
" Plata prin Expedilor Moneda . Déstingtar
. Prix de transpert” O R
7 Carriage charges Lo . N )
Preful h‘unsErmluil DU A e
. Sokd/Balance/Sold o D
Supplements
Supplem charges
. Taxe sup[lnenture |
14, Preseriptions d'affranchissament/instructions as ” | Frais accessoires . |
to payment for carrioge/Instructiuni de plata Other charges R
O Franco / Corrioge paid / Plota.lo expediere Alte taxe
[ Non franco / Carriage forward./ Plata la. desﬁncﬁe . B TOTAL .0
21. Etoblie a 15. Remboursement/Cosh on delivery/Suma de-plata
. Esfablished in ﬁ @M /3 —‘ ‘ﬂ -- g K . ) i L
Stabili C& } dma - j—/g ;
22 Y s

Fin PR

d ‘Ctosan Ro,..a‘nia S H.L..

3NA PT S.p.A.

{ Data: 5 UJ ZcS’

: 1€ . i# dei Ciclamini, 4

i o R - odugno (BA)

- RO T > F.

Slgnulure e.Lh:r;b g n Tu? 6; 19; )J Nr 2 a!Sig'i\cnur' et imbre du franspotteur.- . - : R Slgngure &t ?mbre du deshomﬂ;'ea 868 5 0 7 2 8
Signature' dnd sfnmp;x&:&e%aea# 0!, Roménia Sigagtee bnd stamp of the carrier . -~ " - 7 - Signature and stamp of the consignee - .
Semnurum expaditoruli ., -}semnétura operatorului de transpart R . Semn&tura destinatarului :
- - = I g T N i . ; - T




